
 
 

 
 

 

 

  

 يذكزة يكًهت ننيم شهادة انًاستز في انهغت والأدب انعزبي
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و4244/4245-3665/3666: جايعيانًىسى ان

 ين  انًثم انفصيح بين اننحى وانذلانت يختاراث

 "نهًيذاني" -يجًع الأيثال -

 



 
 

 

 



 
 

 قال الله تعالى

 يمحِالرَّ منِحْم الله الر َّسْبِ

ي نِ رْسِّويَ ي رِدْي صَنِ حْرَاشْ ةَّبل رَ} قَ

 ينِىْىا قَهُقَفْيَبني سَنِ نْمِ ةَدَقْانعُ مْهُواحْ ي رِمْأَ

 *سىرة طه*{

 

 



 
 

 شكر وعرفان

 (سىرة إبراهيم) .....{م ْكُنَدَزِلأَ مْتُرْكَن شَئِقبل تعبلى } ....نَ

 قال زسىل الله صهى الله عهٍه وسهى " يٍ لم ٌشكس انناض لم ٌشكس الله "و

 نص الايرناٌافئَنا َرقدو بجصٌم انشكس وخ، سثق عهى كم يا تناءً 

  شغدي محًد انصالحد إلى الأسراذ الدشسف 

 نجاش هرا انثحثإساحم يعهى يراتعره 

 الأدب انعستً انهغح و في قسى  أساذرذنا انكساو الأفكاز اننيرج   لأصحاب  وانشكس يىصىل

 بجايعح انشهٍد حمح لخضس تانىادي

 انسدٌدج وآزائهى   انسشٍدج  زوا طسٌقنا ترىجٍهاتهىانرٌٍ ذىنىا ذدزٌسنا وأَا

 أو تعٍد .  نجاش هرا انعًم يٍ قسٌةإ ونكم يٍ ساعدَا في

 

 



 
 

 داءــــــــإه

 إلى يٍ كهّد أَايههى نٍقديىا ننا لحظح سعادج

 إلى يٍ حصدوا الأشىاك   نًٍهدوا ننا طسٌق انعهى

 إلى َثع الحناٌ وزيص الحة  وانعطاء

 سوا ننا يا هى أجمم يٍ الحٍاجإلى يٍ أظه

 إلى انىاندٌٍ انكسيمين و الإخىج  والأخىاخ 

 إلى كم يٍ ذروقنا يعهى

 إلى يٍ سعدَا تسفقرهى طٍهح يشىازَا، أجمم انهحظاخ  يٍ  انصيلاء  وانصيٍلاخ

 إلى يٍ سسَا يعهى عهى دزب اننجاح

 إلى يٍ ذثقى صىزتهى في عٍىَنا

 إلى كم هؤلاء

 نهدي ثمسج  هرا الجهد . وكم يٍ يحثنا تصدق
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Abstract: 

Our study, marked by the eloquent proverb between grammar and semantics, 

was selected from the Field Proverbs Complex. We reached a set of results, the 

most prominent of which are. 

1- The eloquent Arabic proverb is a short saying that continues, in meaning, in 

which the case of an incident is similar to a previous incident, and it differs from 

each other in terms of composition and semantics. 

2- The Arabic proverbs were classified, after their collection, according to their 

time and the reason for their origin, meaning the reason, and according to their 

idiomatic concept. 

3- The proverb differs from others in terms of the structure on which words are 

built in sentences and through the inflectional movement in the last letter of the 

word, so that we find a relationship between the inflection and the semantics, 

and therefore the different structures lead to a change in the semantics and a 

specificity in the meaning. 

4- The proverb has its origin as a sentence and is subject to its system. The 

sentence, linguistically, is a useful compound speech, and in the terminology it 

is two pillars, a predicate and a predicate to it. They are the main ones, and each 

has its function. 

Keywords: eloquent proverb ** grammar ** syntax ** significance 

 


